
VINHOS WINES

BRANCO WHITE WINE

VERDE
Soalheiro Granit - Alvarinho  31
Muros Antigos - Loureiro  23

DOURO
Bom Malandro  28
Altano Reserva  23

DÃO
Ribeiro Santo Encruzado  28

BEIRA INTERIOR
Beyra Sauvignon Blanc Biológico   26

ALENTEJO
Herdade dos Grous  31
Vinha do Furo  22
Herdade da Malhadinha Monte da Peceguinha  35
Sempar  24
Tiago Cabaço  19
Tiago Cabaço - Vinhas Velhas  35
Antão Vaz Malhadinha - Vinha da Peceguinha - Biológico  36
Herdade do Sobroso Cellar Selection  49
Invisivel   35

TINTO RED WINE

DOURO
Crasto Altitude  37
Quinta dos Murças Minas    35

ALENTEJO
Herdade dos Grous  31
Vinha do Furo  22
Herdade da Malhadinha Monte da Peceguinha  35
Sempar  24
Tiago Cabaço  19
Tiago Cabaço - Vinhas Velhas  35
Malhadinha  86
Herdade do Sobroso Cellar Selection  49

Se sofrer de alguma alergia ou intolerância, por favor informe o Supervisor de Restaurante. Nenhum prato, produto alimentar 
ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. Todos os 
preços são apresentados em euros e incluem IVA à taxa legal em vigor. Este estabelecimento dispõe livro de reclamações.

If you suffer from any allergy, please inform the Restaurant Supervisor. No dish, food or beverage, including appetizers, can be charged 
if not requested by the customer or if it remains untouched. All prices are in euro and the VAT is included. We have complaints book.

ROSÉ
VERDE
Quinta de Carapeços  27

ALENTEJO
Vinha do Furo  22
Monte da Peceguinha   35
Sempar  24

ESPUMANTE SPARKLING WINE

Vilares  29
Lagoalva  28
Charles Du Lac Meio Seco   21
Charles Du Lac Rose   21
Ruinart  125

VINHO DO ALENTEJO ALENTEJO WINE

BRANCO WHITE WINE 

Vinha do Furo  5
Sempar  6

ROSÉ
Sempar  6

TINTO RED WINE 

Vinha do Furo  5
Sempar  6

ESPUMANTE SPARKLING WINE
Charles Du Lac Meio Seco   6

COLHEITA TARDIA LATE HARVEST WINE

Malhadinha Nova Colheita Tardia 37cl  56
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JARRO JAR

Sangria de Espumante, Maracujá e Manjericão Sparkling Passion Fruit and Basil Sangria 24
Sangria de Espumante, Morango e Hortelã Sparkling Strawberry and Mint Sangria 24
Sangria de Mojito Mojito Sangria 24

VINHO DO PORTO 
PORT WINE

Taylors Chip Dry  8
Taylors Fine Tawny  8
Taylors Fine Ruby   8

VINHO DA MADEIRA 
MADEIRA WINE

Barbeito Dry 3 Anos   8

Se sofrer de alguma alergia ou intolerância, por favor informe o Supervisor de Restaurante. Nenhum prato, produto alimentar 
ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. Todos os 
preços são apresentados em euros e incluem IVA à taxa legal em vigor. Este estabelecimento dispõe livro de reclamações.

If you suffer from any allergy, please inform the Restaurant Supervisor. No dish, food or beverage, including appetizers, can be charged 
if not requested by the customer or if it remains untouched. All prices are in euro and the VAT is included. We have complaints book.



COCKTAILS
Caipirinha  7
Caipirinha de Fruta  8
Mojito  7
Mojito de Fruta  8
Daiquiri  8
Daiquiri de Morango  9
Gin Fizz  9
Negroni  9
Margarita  9
Old Fashioned  9
Pinã Colada  9
Porn Star Martini  10
Irish Coffee  9
Moskow Mule  9
Long Island Ice Tea  12
Aperol Spritz  8
Expresso Martini  9
Porto Tónico  8

RUM 

Bacardi Carta Blanca  6

Santa Teresa Gran Reserva  9

Flor de Cana 18 Anos  18

Diplomático  17

CACHAÇA
51  6

MARTINI
Martini Bianco  6

Martini Rosso  6

Martini Dry  6

VODKA
Eristoff Brut  6

Eristoff Pink  6

Eristoff Black  6

Grey Goose  12

LICORES
Licor Beirão  6

Baileys  7

Tia Maria  7

St. Germain  9

Aperol  7

Campari  7

Poejo  6

Per Se  7

Triple Seco  7

WHISKY
Red Label  7

Jameson  7

Dewar's 12 Anos  8

Dewar's 15 Anos  9

Jack Daniel's  9

Blue Label   35

TEQUILA
Jose Cuervo  7

Patron Silver  13

AGUARDENTES VINICAS 
WINE SPIRITS

CRF  7

Cognac Remy Martin  12

Adega Velha  19

GIN
Tanqueray  7

Nordés  10

Black Pig  9

Sharish  11

Bulldog  9

Hendrick's 10

Bombay Sapphire  9

Bombay Bramble  9

Monkey 47  15

Martin Millers  10

Se sofrer de alguma alergia ou intolerância, por favor informe o Supervisor de Restaurante. Nenhum prato, produto alimentar 
ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. Todos os 
preços são apresentados em euros e incluem IVA à taxa legal em vigor. Este estabelecimento dispõe livro de reclamações.

If you suffer from any allergy, please inform the Restaurant Supervisor. No dish, food or beverage, including appetizers, can be charged 
if not requested by the customer or if it remains untouched. All prices are in euro and the VAT is included. We have complaints book.



CERVEJA BEER

Pressão 20cl  2,5
Draft beer 20cl

Pressão 40cl  3,5
Draft beer 40cl

Pressão 50cl  4,5
Draft beer 50cl

Garrafa 33cl  3
Beer Bottle 33cl

Garrafa Preta 33cl  3
Black Beer Bottle 33cl

Garrafa Heineken 20cl  3
Heineken Bottle 20cl

SUMOS NATURAIS
FRESH JUICES

Sumo do Dia  4
Juice of the Day

Limonada  4
Lemonade

Limonada do Dia  4,5
Lemonade of the Day

REFRIGERANTES
SOFT DRINKS

Compal 20cl  3
Coca-Cola  3
Coca-Cola Zero  3
Ice Tea de Pêssego  3
Ice Tea de Limão  3
Ice Tea de Manga  3
Seven Up  3
Ginger Ale  3
Ginger Beer  3

ÁGUAS WATER

Água 75cl  3,5
Water 75cl

Água Castelo  2,5
Sparkling Water

Água das Pedras  2,5
Sparkling Water

Água das Pedras Sabores  3
Flavoured Sparkling water

Água Tónica  3
Tonic Water

CAFETARIA CAFETERIA

Café Expresso  2
Espresso Coffee

Descafeinado  2
Decaffeinated Coffee

Carioca de Café  2
Weak Espresso Coffee

Carioca de Limão  2
Lemon Tea

Café Pingado  2
Espresso with Milk

Carioca de Limão Duplo  3
Large Lemon Tea

Americano  3

Café Duplo  3,5
Double Espresso 

Meia de Leite  3
Large Coffee with Milk

Chá / Infusão  3
Tea

Se sofrer de alguma alergia ou intolerância, por favor informe o Supervisor de Restaurante. Nenhum prato, produto alimentar 
ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado. Todos os 
preços são apresentados em euros e incluem IVA à taxa legal em vigor. Este estabelecimento dispõe livro de reclamações.

If you suffer from any allergy, please inform the Restaurant Supervisor. No dish, food or beverage, including appetizers, can be charged 
if not requested by the customer or if it remains untouched. All prices are in euro and the VAT is included. We have complaints book.


